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DISPOSITIVO AUTO LANCETAS
Nombre del Dispositivo:
Dispositivo de Punción
Modelo:
LDC, LDE, LDF
Principio y Uso previsto:
Ayudar a la lanceta para la toma de muestras de sangre periférica de la yema 
del dedo o de la pata para el análisis de glucosa en sangre u otras pruebas 
que utilizan una pequeña cantidad de sangre, es el dispositivo no invasivo y no 
entra en contacto con la sangre, solo hace un breve contacto con la superficie 
de la piel durante unos pocos segundos. El dispositivo de punción no es estéril.
Precaución:
1.	 El Dispositivo de Punción es para uso de un solo paciente. ¡No lo comparta con

nadie, ni siquiera con otros miembros de la familia! ¡No lo use en varios pacientes!
2.	 No reutilice la lanceta, siempre use una nueva lanceta estéril para la prueba.
3.	 Tenga cuidado siempre que la aguja de la lanceta esté expuesta, especialmen-

te al retirar la lanceta usada del dispositivo y al desechar la lanceta usada.
4.	 Un aviso al usuario y/o al paciente de que cualquier incidente grave que haya 

ocurrido en relación con el dispositivo debe ser notificado al fabricante y a
la autoridad competente del Estado Miembro en el que esté establecido el
usuario y/o el paciente.

Vida útil:
5 años o 5.000 veces, lo que ocurra primero.
Instrucciones de Uso:
El dispositivo puede reutilizarse, pero debe mantenerlo limpio. Desinfecte la 
tapa del dispositivo con una toallita con alcohol o bolitas de algodón antes de 
usarlo. Lávese las manos con agua tibia y jabón, enjuáguelas bien y séquelas 
completamente. Calentar los dedos puede aumentar el flujo sanguíneo.
1. El dispositivo puede reutilizarse. Mantenga limpio el dispositivo de punción.

Desinfecte la tapa con una toallita con alcohol o bolitas de algodón antes de
usarlo. Desenrosque la tapa del dispositivo.

2. Inserte una nueva lanceta estéril en el Porta-Lanceta. Empuje hacia abajo
con firmeza hasta que esté completamente asentada.

3.	 Retire la tapa protectora de la lanceta y guarde la tapa para usarla más tarde. 
Vuelva a colocar la tapa del Dispositivo de Punción.

4.	 Ajuste el nivel de punción girando la Punta Ajustable hasta que el número se 
alinee con la Flecha. Para seleccionar la mejor profundidad: 
1-2 para pieles suaves o finas 
3 para pieles medias
4-5 para piel gruesa o callosa

5.	 Tire lentamente del control de amartillamiento. Escuchará un clic, indicando
que el dispositivo de punción está ahora cargado y listo para ser usado.

6. Sostenga el Dispositivo de Punción firmemente contra un lado de la punta
del dedo. Presione el botón de liberación. Deje el Dispositivo de Punción a
un lado y proceda con su prueba de glucosa en sangre de acuerdo con las
instrucciones de su medidor de glucosa en sangre.

7.	 Después de usarla, desenrosque la tapa del Dispositivo de Punción. Empuje 
la punta expuesta de la lanceta dentro de su tapa protectora.

8.	 Deslice el Eyector de Lanceta hacia adelante y deseche la lanceta usada en
un recipiente aprobado. Deseche la lanceta usada de acuerdo con las normas 
de seguridad de su país. Vuelva a colocar la tapa del Dispositivo de Lanceta.

Las características de funcionamiento de los dispositivo:
El producto está compuesto por el cuerpo principal, el mecanismo emergente 
y el conjunto de ajuste.
Transporte y Almacenamiento:
Se dispone de medios de transporte comunes en el transporte, por favor, evitar 
la presión intensa, el agua de lluvia y nieve y la colisión; los productos envasa-
dos se almacenarán en una sala bien ventilada y libre de cualquier sustancia 
venenosa, nociva y corrosiva.

CONDICIONES DE GARANTÍA GIMA
Se aplica la garantía B2B estándar de Gima de 12 meses. 
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GIMA 23919 LDE

Shandong Lianfa Medical Plastic Products Co.,Ltd
No.1 Shuangshan Sanjian Road, Zhangqiu , 
Jinan City, 250200, Shandong
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA   
Made in China

Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com
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Representante autorizado en la Unión Europea

Producto sanitario conforme con el reglamento (UE) 2017/745

Fecha de fabricación

Fabricante

Código producto

Número de lote

Límite de temperatura

Límite de humedad 

Conservar en un lugar fresco y seco

Consultar las instrucciones de uso

Precaución: lea las instrucciones (advertencias) cuidadosamente 

Producto sanitario

Identificador de dispositivo único

Importado por

ESPAÑOL

Linkfar Healthcare GmbH
Niederrheinstraße 71, 40474 Düsseldorf, 
Germany


